
Bluetooth stereo pairing
Pair two QD25 speakers to enjoy stereo sound.
1. Double press the "     " button on the first QD25. The white LED will be in breathing pattern.
2. Double press the "     " button on the second QD25. The white LED will be in breathing pattern.
•Once the connection is established, the white LED on the first QD25 will be steady lit or blink rapidly, and the white 
    LED on the second QD25 will light off.
3. Connect the first QD25 to your Bluetooth device and start playing.
•To exit the stereo mode, double press the "     " button.
Note: 
•The first QD25 will work as the master speaker. You can control play on the first QD25.
•The first QD25 will deliver the right channel audio and the second one is for the left channel audio.
•When two speakers are powered on again, they will connect automatically.

This speaker supports the simultaneous connection of two Bluetooth devices.
Connect to a device
1. Press the "     " button to switch to Bluetooth input mode. If no device is connected, the speaker will auto-enter 
    Bluetooth pairing mode after powered on (LED blinking in blue). If not, press and hold the "     " button for 1.5 seconds.
2. On your device, select "EDIFIER QD25" in its Bluetooth device list to connect, and the blue LED will be steady lit when 
    the connection is established.
•To disconnect from the current Bluetooth device, press and hold the "     " button for 1.5 seconds.
Connect to two devices
1. Connect to a device, and then press and hold the "     " button for 1.5 seconds (LED blinking in blue).
2. On the second device, select "EDIFIER QD25" in its Bluetooth device list to connect, and the blue LED will be steady lit 
    when the connection is established.
3. On the first device, select "EDIFIER QD25" in its Bluetooth device list to reconnect.
•Pause or stop playback on the current Bluetooth device before streaming audio from the second one. 
Note:
•Pin code for connection is "0000" if needed.
•To enjoy all Bluetooth functions of this product, make sure that your audio source device supports A2DP and AVRCP 
    profiles.
•If no device is connected in 10 minutes, the speaker will switch to Bluetooth hidden mode. The blue indicator will 
    blink slowly. In this mode, (1) new devices cannot find the speaker, but (2) for a device that exists in the pairing record 
    of this speaker, you can select "EDIFIER QD25" from its Bluetooth device list to reconnect. To exit from Bluetooth 
    hidden mode, press "     " button on the speaker.  
•After powered on, the speaker will reconnect to the last connected devices automatically.
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FCC statement: 
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
 (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause undesired operation.
IC statement: CAN ICES(B)/NMB(B).
FCC ID: Z9G-EDF278      IC: 10004A-EDF278

Edifier International Limited
P.O. Box 6264
General Post Office
Hong Kong

Tel: +852 2522 6989
Fax: +852 2522 1989
www.edifier.com
© 2025 Edifier International Limited. All rights reserved.
Printed in China

NOTICE:
For the need of technical improvement and system upgrade, information contained herein may be 
subject to change from time to time without prior notice.
Products of EDIFIER will be customized for different applications. Pictures and illustrations shown on 
this manual may be slightly different from actual product. If any difference is found, the actual 
product prevails.

For more information, please visit our website:

www.edifier.com

@Edifier_Global @Edifier_Global@Edifierglobal

EDIFIER ConneX app

Model: EDF286014

What's in the box?
Contenu de la boîte
Contenido de la caja
Lieferumfang
Contenuto della confezione
Conteúdo da caixa
Wat zit er in de doos?
Zawartość pudełka
Co je v krabičce?
Čo je v krabici?
Kassens indhold
Τι υπάρχει στο κουτί?
Vad finns i boxen?
Какво има в кутията?
Ce se află în cutie?
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Charging
Charger
Carga
Laden
Carica
Carregamento
Opladen
Ładowanie
Nabíjení
Nabíjanie
Opladning
Φόρτιση
Ladda
Зареждане
Încărcare

10-12
W

EN    "10" is the minimum power required by the radio equipment 
to charge.
 "12" is the maximum power required by the radio equipment to 
achieve maximum charging speed.
FR    « 10 » est la puissance minimale requise par l’équipement 
radio pour se charger.
« 12 » est la puissance maximale requise par l’équipement 
radio pour atteindre la vitesse de charge maximale.
ES    "10" es la potencia mínima que el equipo de radio necesita 
para cargar.
"12" es la potencia máxima que el equipo de radio necesita para 
alcanzar la velocidad de carga máxima.
DE    „10“ ist die minimale Leistung, die zum Laden der 
Funkanlage benötigt wird.
„12“ ist die maximale Leistung, die von der Funkanlage benötigt 
wird, um die maximale Ladegeschwindigkeit zu erreichen.
IT    "10" è la potenza minima richiesta dall'apparecchiatura radio 
per la ricarica.
"12" è la potenza massima richiesta dall'apparecchiatura 
radio per raggiungere la massima velocità di ricarica.
PT    "10" é a potência mínima necessária para o equipamento 
de rádio carregar.
"12" é a potência máxima necessária para o equipamento de 
rádio atingir a velocidade máxima de carregamento.
NL    "10" is het minimale vermogen dat de radioapparatuur nodig 
heeft om op te laden.
"12" is het maximale vermogen dat de radioapparatuur nodig 
heeft om de maximale oplaadsnelheid te bereiken.
PL    „10” to minimalna moc wymagana przez sprzęt radiowy do 
ładowania.
„12” to maksymalna moc wymagana przez sprzęt radiowy do 
osiągnięcia maksymalnej prędkości ładowania.

CZ    „10“ je minimální výkon vyžadovaný k nabíjení rádiového 
zařízení.
„12“ je maximální výkon vyžadovaný k maximální rychlosti nabíjení 
rádiového zařízení.
SK    „10“ je minimálny výkon požadovaný rádiovým zariadením na 
nabíjanie.
„12“ je maximálny výkon požadovaný rádiovým zariadením na 
dosiahnutie maximálnej rýchlosti nabíjania.
DK    Strømmen skal mindst være på "10" før at radioudstyret kan 
oplades.
Strømmen må højst være på "12" før at radioudstyret kan 
oplades med maksimal hastighed.
GR     "10" είναι η ελάχιστη ισχύς που απαιτείται από την 
εγκατάσταση για φόρτιση.
"12" είναι η μέγιστη ισχύς που απαιτείται από την εγκατάσταση 
για την επίτευξη της μέγιστης ταχύτητας φόρτισης.
SV    "10" är den minsta energin som krävs av radioutrustnignen 
för att ladda.
"12" är den maximala energin som krävs av radioutrustningen 
för att nå maximal laddningshastighet.
BG    „10“ е минималната мощност, необходима на 
радиооборудването за зареждане.
„12“ е максималната мощност, необходима на 
радиооборудването за постигане на максимална скорост на 
зареждане.
RO    „10” este puterea minimă, necesară pentru încărcarea 
echipamentului radio.
 „12” este puterea maximă, necesară pentru ca echipamentul radio 
să atingă viteza maximă de încărcare.
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Power on/off
Allumer/éteindre
Encendido/apagado
Einschalten/Ausschalten
Accensione/spegnimento
Ligar/desligar
Aan/uit zetten
Włączanie/wyłączanie zasilania
Zapnutí/vypnutí
Zapnutie/vypnutie
Tænd/sluk
Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση
Strömmen på/av
Включване/изключване на захранването
Pornire/oprire

Source selection
Sélection de la source
Selección de fuente
Quellenauswahl 
Selezione sorgente
Seleção de fonte
Bron selectie
Wybór źródła
Výběr zdroje
Výber zdroja
Kildevalg
Επιλογή πηγής
Källval
Избор на източник
Selectare sursă
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Play control
Contrôle de lecture
Control de reproducción
Abspielsteuerung
Controllo riproduzione
Controle de reprodução
Afspeelbediening
Sterowanie odtwarzania
Ovladač přehrávání
Ovládanie prehrávania
Afspilningskontrol
Έλεγχος αναπαραγωγής
Uppspelningskontroll
Управление на 
възпроизвеждането
Control redare
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BluetoothSettings

EDIFIER QD25
DEVICES

Bluetooth

2:12

BluetoothSettings

EDIFIER QD25
DEVICES

Bluetooth

2:12
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Bluetooth connection
Connexion Bluetooth
Conexión Bluetooth
Bluetooth-Kopplung
Connessione Bluetooth
Ligação Bluetooth
Bluetoothverbinding
Podłączanie Bluetooth
Připojení Bluetooth
Pripojenie k Bluetooth
Bluetooth-forbindelse
Σύνδεση Bluetooth
Bluetooth-anslutning
Bluetooth връзка 
Conexiune Bluetooth
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Light effects
Effets lumineux
Efectos luminosos
Lichteffekte
Effetti luminosi
Efeitos de luz
Lichteffecten
Efekty świetlne
Světelné efekty
Svetelné efekty
Lyseffekter
Εφέ φωτός
Ljuseffekter
Светлинни ефекти
Efecte de lumină

EN   
FR
ES
DE
IT
PT
NL
PL
CZ 
SK    
DK  
GR 
SV 
BG   
RO 

USB connection
Connexion USB
Conexión USB
USB-Anschluss
Collegamento USB
Conexão USB
USB-aansluiting
Złącze USB
Připojení USB
Pripojenie cez rozhranie USB
USB-tilslutning
Σύνδεση USB
USB-anslutning
Връзка USB
Conexiune USB
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Bluetooth stereo pairing
Association stéréo Bluetooth
Emparejamiento estéreo Bluetooth
Bluetooth-Stereokopplung
Accoppiamento stereo Bluetooth
Emparelhamento estéreo Bluetooth
Bluetooth-stereokoppeling
Parowanie stereo Bluetooth
Párování Bluetooth pro stereo
Bluetooth stereo párovanie
Bluetooth stereoparring
Στερεοφωνική σύζευξη Bluetooth
Ihopparning av Bluetooth-stereo
Bluetooth стерео сдвояване
Cuplare stereo Bluetooth

Note: 
•Images are for illustrative purpose only and may differ from the actual product. 
•For the need of technical improvement and system upgrade, information and specifications contained herein may be 
    slightly different from actual product. If any difference is found, the actual product prevails. 

EN     To learn more about EDIFIER, please visit www.edifier.com
For EDIFIER warranty queries, please visit the relevant country page on www.edifier.com and review the section titled Warranty Terms. 
USA and Canada: service@edifier.ca
South America: Please visit www.edifier.com (English) or www.edifierla.com (Spanish/Portuguese) for local contact information.
FR   Pour en savoir plus sur EDIFIER, visitez www.edifier.com
Pour des demandes relatives à la garantie d'EDIFIER, visitez la page pour votre pays sur www.edifier.com et lisez la section intitulée 
Modalités de garantie.
États-Unis et Canada: service@edifier.ca
Amérique du Sud: Visitez www.edifier.com (anglais) ou www.edifierla.com (espagnol/portugais) pour 
les coordonnées locales.
ES    Si quiere saber más sobre EDIFIER, visite www.edifier.com.
Para consultas sobre la garantía EDIFIER, por favor, seleccione la página del país correspondiente en www.edifier.com y revise la sección 
Condiciones de la garantía. EE.UU. y Canadá: service@edifier.ca
América del Sur: por favor, visite www.edifier.com (inglés) o www.edifierla.com (español/portugués) para obtener informaciónde contacto 
local.
DE     Um mehr über EDIFIER zu erfahren, besuchen Sie bitte www.edifier.com
Bei Fragen zu Garantieleistungen unserer Produkte gehen Sie bitte auf die entsprechende Webseite Ihres Landes unter www.edifier.com 
und schauen Sie im Abschnitt Garantiebestimmungen nach.
IT     Per sapere di più su EDIFIER, visitare il sito www.edifier.com
Per domande sulla garanzia EDIFIER, visitare la relativa pagina del paese sul sito www.edifier.com e consultare la sezione intitolata 
Condizioni di garanzia.
PT   Para mais informações sobre a EDIFIER, consulte o site www.edifier.com
Para obter informações sobre a garantia da EDIFIER, aceda à página relevante do país em www.edifier.com e consulte a secção dos 
Termos da Garantia. EUA e Canadá: service@edifier.ca
América do Sul: Visite o site www.edifier.com (Inglês) ou www.edifierla.com (Espanhol/Português) para obter informações sobre o 
contacto local
NL   Voor meer informatie over EDIFIER, bezoek www.edifier.com
Voor vragen betreffende de garantie, bezoekt u de pagina van het betreffende land op www.edifier.com en leest u de sectie 
Garantiebepalingen.
PL   Produkt: Portable Bluetooth Speaker    Model: EDF286014
Producent: Edifier International Limited       Adres: P.O. Box 6264 General Post Office, Hong Kong
Więcej informacji na temat EDIFIER znajduje się na naszej stronie internetowej www.edifier.com
W przypadku pytań na temat gwarancji prosimy otworzyć właściwą zakładkę danego kraju na naszej stronie www.edifier.com 
i zapoznać się treścią Warunków Gwarancji.
CZ   Více informací o společnosti EDIFIER naleznete na stránkách www.edifier.com
Informace o záruce na produkty EDIFIER naleznete na příslušných mutačních stránkách na www.edifier.com a v kapitole Podmínky záruky.
SK   Viac informácií o EDIFIER, nájdete na www.edifier.com
Otázky týkajúce sa záruky EDIFIER nájdete na príslušnej stránke krajiny www.edifier.com a pozrite si časťnazvanú Podmienky záruky.
DK  Besøg www.edifier.com for at lære mere om EDIFIER
For forespørgsler om EDIFIER garanti, besøg den relevante landeside på www.edifier.com og se afsnittet Garantibetingelser.
GR    Για να μάθετε περισσότερα σχετικά με το EDIFIER, επισκεφθείτε τη διεύθυνση www.edifier.com
Για ερωτήσεις σχετικά με την εγγύηση του EDIFIER, επισκεφτείτε τη σελίδα της σχετικής χώρας στη διεύθυνση www.edifier.com και 
διαβάστε την ενότητα με τίτλο Όροι εγγύησης.
SV     För att lära dig mer om EDIFIER, besök www.edifier.com
För EDIFIER garantifrågor, besök den relevanta sidan för ditt land på www.edifier.com och läs avsnittet med titeln Garantivillkor.
BG     Ако искате да разберете повече за EDIFIER, моля, посетете нашия сайт: www.edifier.com
За запитвания относно гаранции на EDIFIER, моля, посетете съответната страница за държава на нашия сайт www.edifier.com и 
прегледайте раздела Условия за гаранция.
RO   Pentru a afla mai multe despre EDIFIER, vă rugăm să accesați www.edifier.com
Pentru întrebări legate de garanția EDIFIER, vă rugăm să vizitați pagina țării respective pe www.edifier.com și să consultați secțiunea
intitulată Condiții de garanție.

Note: 
1. The following operating systems support USB audio streaming: Windows 11, Windows 10, Windows 8, and Windows 7.
2. In USB audio streaming mode, volume sync is not supported. To adjust the volume, adjust on the speaker and your 
    device separately.

EDIFIER ConneX mobile app
1. With your smart device, scan the QR code on the quick start guide or the packaging.
•You can also search for "EDIFIER ConneX" in Apple App Store (iOS devices) or Google Play (Android devices).
2. Download and install the app.   
3. Connect your smart device with the speaker via Bluetooth.
4. In Bluetooth mode, open EDIFIER ConneX App on your smart device.
5. Tap the menu for settings and playback control. 

Total output power (RMS):15W (mid-bass) + 10W (treble)
Frequency response: 62 Hz~40 kHz
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Declaration for EU
Frequency Band: 2.402 GHz ~ 2.480 GHz
RF Power Output: ≤13 dBm (EIRP) 
There is no restriction of use.
Déclaration pour l'UE
Bande de Fréquence : 2,402 GHz ~ 2,480 GHz
Puissance de Sortie RF : ≤13 dBm (EIRP)
Il n'y a aucune restriction d'utilisation.
Declaración para la UE
Banda de Frecuencia: 2,402 GHz ~ 2,480 GHz
RF Potencia de Salida: ≤13 dBm (EIRP)
No hay restricciones de uso.
EU-Konformitätserklärung
Frequenzband: 2,402 GHz ~ 2,480 GHz
RF Ausgangsleistung: ≤13 dBm (EIRP)
Keine Nutzungseinschränkungen vorhanden.
Dichiarazione per l'Unione Europea
Frequenza di Banda: 2,402 GHz ~ 2,480 GHz
Potenza di Uscita RF: ≤13 dBm (EIRP)
Non vi sono restrizioni d'uso.
Declaração para UE
Banda de Frequência: 2,402 GHz ~ 2,480 GHz
RF Potência de Saída: ≤13 dBm (EIRP)
Não existem restrições à utilização.
Verklaring voor de EU
Frequentieband: 2,402 GHz ~ 2,480 GHz
RF Uitgangsvermogen: ≤13 dBm (EIRP)
Er zijn geen beperkingen voor het gebruik.
Uproszczona deklaracja zgodności
Częstotliwość radiowa: 2,402 GHz ~ 2,480 GHz
Maks. moc częstotliwości radiowej: ≤13 dBm (EIRP)
Brak ograniczeń użytkowania.
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Prohlášení pro EU
Frekvenční Pásmo: 2,402 GHz ~ 2,480 GHz 
Radiofrekvenční Výstupní Výkon: ≤13 dBm (EIRP)
Použití není omezeno.
Vyhlásenie pre EÚ
Frekvenčné Pásmo: 2,402 GHz ~ 2,480 GHz
RF Výstup Napájania: ≤13 dBm (EIRP)
Neexistujú žiadne obmedzenia používania.
Erklæring til EU
Frekvensbånd: 2,402 GHz ~ 2,480 GHz
RF Udgangseffekt: ≤13 dBm (EIRP)
Der ingen restriktioner for brug.
Δήλωση για Ε.Ε.
Μπάντα Συχνότητας: 2,402 GHz ~ 2,480 GHz
RF Παραγόμενη ισχύς: ≤13 dBm (EIRP)
Δεν υπάρχει περιορισμός στη χρήση.
Försäkran för EU
Frekvensband: 2,402 GHz ~ 2,480 GHz 
RF-utgångseffekt: ≤13 dBm (EIRP)
Ingen användningsbegränsning finns.
Декларация за ЕС
Честотен Обхват: 2,402 GHz ~ 2,480 GHz
RF Изходна Мощност: ≤13 dBm (EIRP)
Няма ограничения за употреба.
Declarație pentru UE
Banda de Frecvență: 2,402 GHz ~ 2,480 GHz 
Putere de Ieșire RF: ≤13 dBm (EIRP)
Nu există nicio restricție de utilizare.

Note:  
In USB audio streaming mode, volume sync is not supported. To adjust the volume, adjust on the speaker and your 
device separately.

Note:  
You can customize light effects and turn on/off the lighting on EDIFIER ConneX App.
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Bluetooth stereo pairing
White

Association stéréo Bluetooth
Blanc

Emparejamiento estéreo Bluetooth
Blanco

Bluetooth-Stereokopplung
Weiß

Accoppiamento stereo Bluetooth
Bianco

Emparelhamento estéreo Bluetooth
Branco

Bluetooth-stereokoppeling
Wit

Parowanie stereo Bluetooth

Input

Indicator
Entrée

Indicateur
Entrada

Indicador
Eingang

Anzeige
Ingresso

Indicatore
Entrada

Indicador
Invoer

Indicatielampje
Wejście

Kontrolka

Blue

Bleu

Azul

Blaue

Blu

Azul

Blauw

Niebieska Biała

Red
USB

Rouge
USB

Rojo
USB

Rotes
USB

Rossa
USB

Vermelha
USB

Rood
USB

Czerwony
USB
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Modrá

Modrý

Blå

Μπλε Κόκκινο

Blå

Син

Vstup

Kontrolka
Vstupný

Indikátor
Indgang

Indikator

Είσοδος

Ενδεικτική
λυχνία

Ingång

Indikator
Вход

Индикатор
Intrare

Indicator
luminos Albastru Roșu

Λευκό

Párování Bluetooth pro stereo
Bílá

Bluetooth stereo párovanie

Biely
Bluetooth stereoparring

Hvid

Στερεοφωνική σύζευξη Bluetooth

Ihopparning av Bluetooth-stereo

Vit
Bluetooth стерео сдвояване

Бял

Cuplare stereo Bluetooth

Alb

Červená
USB

Červený

USB

Rød
USB

USB

Röd

USB

Червен
USB

USB
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EDIFIER QD25
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100%

20%

60%
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Note: 
When the speaker is not under charging, it will automatically power off if there are no audio playback and operation for 
30 minutes. This function is enabled by default. You can disable it in the menu of "Settings" → "Power saving mode" on 
EDIFIER ConneX App.


